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K ö zs é g i ü g y e k .

Községi tisztujitás Aszódon.

E hó 10-én zajlott le községünkben a tiszt
ujitás Sárkány Ernő főszolgabiránk vezetése 
melleit.

Regen volt Aszódon ily csöndes, nyugodt s 
bár aranylag csekély érdeklődés közepette lefolyt, 
de impozánsán komoly községi választás, am ely
nek harm óniáját sem m iféle em lítésre érdem es 
incidens nem zavarta meg. Ezen örvendetes 
je lenség  m agyarázata abban keresendő, hogy 
minden tisztségre komolyan jelölt községi polgá
rokkal szem ben általában megvolt a választó
közönségben a bizalom s a meggyőződés m eg
választatásukat illetőleg, igy ezen körülménynek 
tudható be az érdeklődés csek é ly ség e ; viszont a 
versengés hiányában a kortézia elm aradásának 
eredm enye lett az , hogy a választóközönseg 
választói jogának gyakorlása végett minden iz
gatottság nélkül jelent meg.

A választás lefolyását ól egyébként részletesen : 
a következőkben s/amolhaiuiik b e :

A választást vezető főszolgabiránk mint e l
nök a törvénybirói, pénztáinoki és közgyámi 
állásra a kijelölés jogának gyakorlása végett 
egybehívott képviselőtestületi közgyűlést megnyit
ván, bejelentette, hogy a bírói állásra W alla 
Ákos eddigi községi birói, továbbá Sirauh Vilmos 
és Urbán Ján os közs. polgárokat, — törvényadta 
jogánál fogva je lö l i ; s felhívja a közgyűlést, hogy 
ezenkívül a már jelzett állasokra nézve a jelölest 
ejtse meg, mire a közgyűlés egyhangúlag je lö lte :

A törvénybirói állásra 1. Cső bán Pál, 2. 
Nagy Pál, 3. B. Nagy István ;

a pénztárnoki állásra 1. Bentsok Ján os, 2. 
G rósz M ihály, 3. Haraszti M ihály ;

a közgyámi állásra 1. Beke Gyula, 2. Siraub 
Vilm os, 3 . Urbán Já n o s ;

az első eskiidti állásra 1. Kálmán Bertalan, 
2. Haulits Ödön, 3. Straub V ilm os;

a második esküdti állásra 1. Haulits Antal, 
2. Miklián Gyula, 3. Némedy Béla ;

a harmadik esküdti állasra 1. Franki Mihály, 
2 . T ér Mihály, 3. Jan kó  B é la ;

a negyedik esküdti állásra 1. Salzer Nándor, 
2. Nagy Ján os, 3 . Nagy P á l ;

Az ötödik esküdti állásra 1. Ondrik János 
tűzoltó, 2. Nagy Ján os gazda, 3 Nagy P á l ;

a hatodik esküdti állásra 1. Mezei Pál, 2. 
Szulivai Ján os, 3. ifj. Csobán J á n o s ;

a hetedik esküdd állásra 1. Zsemberovszki 
István, 3. Masznyik Pál gazda, 3 Garczik P ál;

a nyolcadik esküdti állásra 1. id. Boldis 
Ján os, 2. Nagy István tanyai, 3. ifj. Göndör 
Ján o s községi polgárokat.

A jelölés eredm énye a választóközönséggel 
közöltetvén, a jelöltek közül közfelkiáltással meg
választanak : bíróvá W alla Á kos; törvénybiróvá 
Csobán P á l;  közgyámmá Beke Gyula, es üdtekké 
Kálmán Bertalan, Haulits Antal, Salzer Nándor, 
Mezei Pál, Zsem berovszki István, Nagy István 
ta n y a i; továbbá névszerinti szavazással Franki 
Mihály és Ondi ik István tü/oltó.

A választás eredm énye a képviselőtestülettel 
közöltetvén, járási főszolgabiránk a megválasztott 
tisztviselőktől a képviselőtestület színe előtt a 
hivatali esküt nyomban kivette, majd lendületes, 
mindenkit egyaránt m egkapó bes/id Kereteben 
buzdította őket hivatásuknak mindenkor legjobb 
lelkiism eretük sugallata és csakis a törvény szem 
előtt tartásávali betöltésére, mire a megválasztott 
elöljárók nevében Benisuk Ján os közs pénztáritok 
mondott köszönetét föszolgabiránknak a választás 
vezetése körül tanúsított tapintatos, igazságos és 
a jelenvolt választókra mély hatást keltett e ljá 
rásáért.

Előfizetési, nyílttéri és hirdetési dijak előre 

fizetendők.

H ire k .
— A vármegyei gazd. egyesület aszódi 

Járási választmányának tagjai a f. hó 18-án
délután fél 3  órakor a j. főszolgabíró hivatalos 
helyiségében m egtartandó ülésre hivattak meg 
avégből, hogy a járás területén levő községekben 
fizetett földhaszonbérek átlaga m egállapittassék 
és hogy azok, akik birtokukat bérbe nem 
adják, jövedelm i adóval helyes összeggel legyenek 
megróhatok. Tekintettel arra, hogy a jövedelem  
adóról szóló 1909 évi X. t.-c . a földhaszonbérek 
nagyságának lelkiism eretes m egállapítását a gazda
sági egyesületek erkölcsi kötelességévé tette, a 
tárgy nagy fontosságára való tekintettel felhivattak 
a választmányi tagok, hogy az ülésen okvetlen 
jelenjenek meg. M ég az esetben is, ha az adó
reformnak a jövő évben való életbeléptetése el is 
halasztatnék, szükségesnek tartjuk ezen ülés m eg
tartását, mert a haszonbérek nagysagauak ki- 
puhatolasa előm unkálatok megtételét igenyeli

— Halálozás. Folyó hó 9-én  délelőtt 10 
órakor kisértek utolsó utjara nagy részvét mellett 
rúdai Ráday László grófot, Ráday Gedeon gróf 
főispán nagybátyját. Az elhunyt hosszas betegeske
dés utau 75  éves korában folyó hó 7-én  halt meg 
s tem eiésén, amely Ikladon ment végbe, megjelent 
a főúri rokonság s/amos tag ja, a főszolgabírói 
hivatal tisztikara és a környék népe.

A tem etés s/eriariást Bardy Pál gödöllői és 
Székely Ödön hévi/györki ref lelkészek végezték. 
Azután a o a la d i sírboltban helyezték örök nyuga
lomra a '  e.hunyt grófot.

Vicinális úti ügyek. Pestvárm egye 
alispánja az aszódi járáshoz tartozó 6  községi 
közlekedési ut közül eddigelé 5  útnak az 1913. 
évi költségvetését hagyta jóvá. A boldog—hatvani 
ut fentartására előirányzott 247  kor. 6 8  fillérből,

A sirályok.
Sötét van. Sürü, vizes köd fekszik az 

utcára.
Csepereg az eső. A sárban, a ködben, a 

homályban úgy megyek előre , mint az alvajáró. 
Félig behunyt szem ekkel bandukolok az esőben. 
A gallérom feltüröm, a kalapom lehúzom a 
szem em re és fáradtan, gépiesen megyek előre. 
És eszem be jut a nyár. A gondolataim  lent já r
nak valahol Itáliában. A forró, vakító kék ég 
alatt, ahol a legboldogabb voltam életemben. Az 
alkonyaitól aranyszínű tenger, a fehér vitorlások 
és a sirályok, ahogy kiterjesztett szárnyakkal 
szállnak a tenger fö lö tt . . .

*  **
A piktorral —  aki a leg jo b b  barátom  —  

sokat kószáltunk Velencében. Álmosan és szom o
rúan csavarogtunk Szt. M árkus-téren. —  A pik
tor busán cipelte a festőállványt a hátán. Már 
esteledett s az ég m elegen, mint a sötétkék 
bársony, borult a Piazetta fölé. A tenger felől 
reszkető, meleg illat hullámzott erre. A fehér

márványoszlopok zöld vonalaikkal remegve olvadtak 
össze a sötétedő alkonyaiban . . .

—  Gyönyörű —  mondta rajongva a piktor 
—  gyönyörű . . .

Gyönyörű —  mondtam én is és áhítattal 
néztem az estét.

M ost már sütött a hold is. Olyan volt, 
mint egy ezüst sarló, amelyet gyémánt pettyek 
vesznek körül. A Szt. Giorgó zöldes tornya sötéten 
nyúlt föl a csillagok közé. És a viz csobogott és 
habosat! nyaldosta a márvány lépcsőket. A Szt. 
M árkus kupolájában megkondult a harang.

—  Gyerünk imádkozni, misét hallgatni — 
mondta a piktor és karonfogott, bevitt a tem
plom ba.

A tömjénfüst elkábitott. Az orgona fölharsant, 
búgott, a kórus ércesen és áhítattal énekelt. A 
papok fehér stólája remegve fénylett élő a kék 
töm jénfüstböl . . .

—  Oda nézz! — súgta a piktor és m egszorí
totta a karom.

Jobbra  néztem. Az egyik oltár előtt, egy 
M ária-kép alatt egy fehér ruhás lány térdelt. A 
két kezét a mellén összekulcsolta, a fejét leh aj

totta s olyan volt, mint fönn a M adonna. De 
nem volt szőke, fekete volt, a haja kétoldalt 
simán lefésülve. Az arca halvány, a szája gyengén 
piros, de a homloka, a homloka olyan fehér, 
mint a hó.

Néztem. Ekkor felém fordította a fejét. M eg
érezte a tekintetem ben a bámulatot és elm osolyo
dott. G yönyörű, piros ajka volt. Most láttam. 
Rám villantotta a szemét. M osolygott. Aztán 
fölállt és lesim itotta a ruhájáról a ráncokat. Kifelé 
indult. Egy öreg asszonyság volt vele. Belekarolt 
és csendesen, lassan kisérte kifelé a tipegő öreg
asszonyt. Aznap vele álmodtam. M ásnap egész 
nap bent lebzseltem  a templom ban. D e nem 
láttam sehol. Estefelé kimentem egyedül a 
G iardino Publikóba. Nagyon kevesen járkáltak a 
fák alatt. A sárga, kavicsos utón élesen hallatszott 
a lépteim csikorgása. A tenger, —  ahogy ide
látszott —  sötétkék volt, olyan kék, amely szinte 
már forró . . . Lassan mentem a sárga kerti utón. 
B eljebb  —  a fák közt —  vörös faleveleket per
getett a szél és aranyesöt szitáltak a lom bok . . .  
Egyszerre m egálltam A szivem m egdobbant. Az 
egyik fehér pádon egy lány ült. H ófehér ruhában,
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Hatvan község 180 kor. 37 fillér, Boldog község, 
a hatvani cukorgyár r.-t. és Fáy Béla cs. és kir. 
kamarás egyenként 25  kor. 77 fillért fizetnek. 
Ezen útnak államköltségen való teljes kiépítése a 
kereskedelemügyi miniszter által kilátásba helyez
tetett, miután az utmenti birtokosok az útépítés 
céljaira szükségek földterületet hajlandók áten
gedni s azonkívül a földmunkát és a kőanyagok 
kifuvarozását is magukra vállalták. Amennyiben 
az ut jövőbeni fentartására az érdekeltség magát 
kötelezi, az ut már a jövő évben ki fog építtetni, 
ami Boldog község nagy előnyére fog szolgálni. 
Ez ügyben f. hó 18-án d. e. negyed 10 órakor 
Sárkány főszolgabíró elnöklete alatt útügyi 
bizottsági ülés fog tartatni, amelyre az érdekeltek 
meghivattak.

A zsidó—domony—ikladi ut 1349 koronában 
előirányzott fentartási költségeihez e községek 
30 , 60, illetve 10 °/o-al járulnak.

A boldog—túrái ut jókarban tartására 
366  kor. 08  fillér vétetett ki, amely összegnek a 
községek 5 0 — 5 0  %>-át fizetik.

A verseg—hatvani ut jövő évi szükséglete 
1550 koronát tesz ki. Éhez Verseg, Heréd és 
Hatvan községek 50, 10, illetve 20  %>-al, a 
hatvani cukorgyár r.-t. 20  °/o-al járul. Az alispán 
egyidejűleg jóváhagyta az útügyi bizottságnak ama 
határozatát, amellyel kimondotta, hogy a hatvani 
cukorgyár r.-t. által felajánlott háromezerkoronás 
tiz év alatt törlesztendő 4  °/o-os kölcsönt felveszi 
és azt ezen ut teljes jókarba hozatalára fordítja. 
A kölcsönösszeg mikénti felhasználásáról az út
ügyi bizottság a legközelebb fog határozni.

A heréd—pusztavarsányi ut jövő évi fentar- 
tása 820  koronát igényel. Ebből Verseg, Heréd 
Hatvan községek 25, 40 , illetve 15 °/o-ot, a 
hatvani cukorgyár r.-t. és Brüll H. Gézáné herédi 
lakos 10— 10 °/o-ot tartoznak az aszódi járás 
főszolgabirájának, mint utibizottsági elnöknek 
átmeneti pénztárába befizetni.

Azon körülmény, hogy a fenti költségvetések 
a tényleges szükségletnek megfelelően lettek 
egybeállitva, biztosítékot nyújt arra nézve, hogy 
főszolgabiránktiak a járásbeli utak fentartása és 
fokozatos kiépítése körül is tanúsított fáradozásá
nak meg lesz a kellő sikere. Itt jegyezzük meg, 
hogy az utakon végzendő munkák vezetésével és 
felügyeletével Som ló Dezső gödöllői magánmérnök 
bízatott meg.

vasárnapon fog megjelenni Hoffmann Mór 
szerkesztésében.

Strófák.
Külpolitikában járatlan még a nép,
Nem tudja mit jelent, ha Berchtold félre lép,
Mi oka annak, ha P asics szakálla reng 
S Bethm an-H olw eg ha szól, békeremény dereng.

Nincs tisztában véle, csupán elbámula,
Mért bukott Auffenberg és vele Schem ua,
H itzendorfi Conrad vezérkari főnök,
Mért lett épen mostan, nem is sejtik önök.

Egy, csak egy em ber van köztünk itt Aszódon, 
Aki mindent megtud titokzatos módon,
Aki minden újról értesül előre 
S  ha bármi érdekel, megtudhatod tőle.

Üres óráiban gyógyszereket mér ő,
Idegzete finom, akár egy hőmérő.
Mikor arcán néha gúnyos mosolyt látok,
Biztos vagyok benne, kikapnak a rácok.

Ellenben ha képe szomorúan borús,
Akkor a láthatár fölötte háborús.
És ha tekintetét szomorúnak látum,
Holnap megy Belgrádba harci ultimátum.

Gyakran átjön hozzánk beszélgetni vélem, 
Kedélyén a kedvet fölismerni vélem,
Néha jókedvének váratlanul vége,
Rögtön konstatálom : veszélyben a béke.

Pontos értesülést nem tudom honnan kap,
De többet tud mindig, mint az Est vagy a Nap. 
Múltkor nekem ép’ azt magyarázta hévvel,
Hogy mozgósítás lesz, csütörtökön éjjel.

Minden mondásáért helyt is áll ő bátran,
Ezt a jó  szokását múltkor kipróbáltam,
Hogy nem hiszünk mindent, élt a gyanupörrel, 
M ondását fogadta harminc pohár sörrel.

Melegen ajánlom, hogy mindezek után,
Ha diplomatában volna egyszer hiány,
Vagy Berchtold helyére keresnének embert, 
Külügyminiszterré nevezzék ki Schneidert 1

L

—  Hatvani Újság Folyó hó 8-án  indult 
meg Hatvanban a negyedik hírlap, Hatvani Ú jság 
cintmel. Az uj lap vegyestartartalmu és minden

a hajában pedig egy égő, piros rózsa. Megismertem. 
Ö volt, az imádkozó, halványarcu lány, aki 
tegnap ott térdelt a Madonna előtt. Köszöntem. 
Mosolygott. A fejével bólintott. Aztán tovább 
olvasott. Én is tovább mentem. Végigjártam az 
egész parkot, aztán visszakerültem hozzá. Megint 
köszöntem, aztán leültem mellé a padra. Kicsit 
akadozva, rossz olaszsággal, de melegen kezdtem 
beszélni. — Bocsásson meg, signorina, hogy 
zavarom. Nagyon rosszul beszélek olaszul. 
Bizonyára . . .  ki fog nevetni, de legalább . . .  
nevetni fog. Fölkacagott. Talán rosszul fejeztem 
ki magam. A szavakat kerestem és akadozva 
m ondtam :

— Nem tudok, signorina, úgy beszélni, 
ahogy szeretnék.

—  Oh —  mondta mosolyogva —  vous 
parlez bien . . .  És franciául beszélgettünk
tovább . .  .

. . . Esteledett. A tenger aranyszínűvé vál
tozott. Az aranyszínű habokon narancs vörös 
vitorlák szálltak végig, mint a kiterjesztett szárnyul 
pillangók. A piros és sárga vitorlások mellett nagy 
fehér vitorlák úsztak, mint a hattyúk. Nem járt

körülöttük senki. A lány keze a kezemben volt. 
És úgy remegett a keze, mint egy reszkető, fehér 
galamb. Néztük a viz tükrén végig sikló vitor
lásokat. Es a fehér sirályokat . . . Kettő — két 
fehér, gyönyörű sirály —  kivált közülök, fölrepült 
a m agasba. Egymás mellett tartottak. Egyszerre 
összesim ultak, egymáshoz értek. Aztán elfordultak, 
elváltak, az egyik lecsapott a vizre, a másik 
megindult egy fehér, ködbevesző vitorlás u tán . .  .

—  Nézze, nézze, — mondta a lány — 
m egcsókolták egymást és elmentek . . . Elváltak . . .

Igen —  mondtam a forróságtól reszkető 
hangon és a lány fehér kis kezét megszorítottam. 
A feje a vállanira csuklott és a selymes haja az 
arcom at érte. A feje a vállamra csuklott és a 
selymes haja az arcomat érte. A fejét gyengéden 
magamhoz húztam és reszketve m egcsókoltam az 
a ja k a t. . .

Este volt. Elváltunk. Nem is láttam soha 
többé . . .

Gábor József.

—  A pénzintézetek megrohanása. Mintha 
némi nyugalom állott volna be a pénzintézetek
n é l : ma már nem várnak annyian betétjeikre. 
Nem érdektelen, hogy Serényi Béla gr. föld
művelésügyi miniszter a kormány nevében felszó
lalt a parlam entben és az ország lakosságának 
arra hívta fel a figyelmét, hogy háború esetén 
éppen a pénzintézetekben van biztonságban a 
pénz. Illetékes pénzügyi kapacitás mondotta el 
nekünk s talán használunk vele ebben a zavaros 
helyzetben, ha nyilvánosság elé is hozzuk: Leg
jo b b  és legbiztosabb helyen van a pénzünk a 
pénzintézeteknél. Ha otthon van, ellophatják, elve
szíthetjük és m indenféle baj érhet. Mig ha a 
pénzintézeteknél v a n : kárunk nem származhat. 
Mert a Hágában kötött nemzetközi m egállapodás 
értelm ében, a pénzintézeteknél lévő pénzhez és 
értéktárgyakhoz egyik hadakozó fél sem nyúlhat, 
azt nem bánthatja, mert ezek az összes állam ok 
oltalma alatt állnak és biztonságukért az összes 
államok felelősséget vállaltak. Azért nem csak, 
hogy nem kell kivenni a pénzt a pénzintézetek
ből, hanem ellenkezőleg kell eljárni. Pénzünket 
tegyük be a pénzintézetekbe, mert ott van a leg
jobb  helyen.

— Mozgalom a délutáni gyorsvonatért.
A f. évi m ájusban életbelépett menetrend óta a 
Budapestről délután induló gyorsvonat nem állt 
meg Aszódon, pedig a helybeli és környékbeli 
utasoknak egyik legkedveltebb alkalm atossága volt 
ez a vonat. M ozgalom indult meg tehát, hogy a 
jövő esztendőben a Máv. ismét visszaállítsa a 
régi rendet és a délutáni gyorsvonat ismét 
rendelkezésére álljon az aszódi közönségnek. E 
célból kérvényt köröztettek aláírás végett, amelyet 
azután a kereskedelemügyi m iniszterhez fognak 
juttatni.

— Nagytelek major közigazgatási beosz
tása. Hatvan és Boldog határához tartozó Nagy
telek m ajor közigazgatási beosztásának rendezése 
tárgyában Majzik Viktor Hevesm egye alispán ja 
tárgyalásra hívta egybe Hatvan közházához e hó 
19-dikének d. e. 9  órájára Heves és Pestm egyék 
és Boldog és Hatvan községek kiküldötteit s a 
tárgyalás vezetésével Isaák Gyula vármegyei fő
jegyzőt bizta meg. M eghívásban részesülnek e

j tárgyalásra a m ajor tulajdonosai is.

— Járási tiszti értekezlet volt e hó 
12-én, amely alkalommal tárgyaltatott az általános 
kereseti és tőkekamat és járadékadóról szóló 
törvény és végiehajtási utasítás. Előadó volt 
Matolcsy Kálmán aszódi főjegyző. Ugyancsak 
tegnap 14-én is volt járási tiszti értekezlet, am ikor 
a jövedelem adóról szóló törvény és végrehajt, 
utasítás tárgyaltatott. E lőadó volt Elefánty Kálmán 
túrái főjegyző. Folyó hó 17-én pedig az uj adó
törvény és végrehajtási utasításnak a közadók 
kezeléséről szóló részét fogják tárgyalni. Előadó 
lesz Schuchtár Brúnó domonyi főjegyző.

— Megszűnik a váci államfogház. A váci 
állam fogház! Ez jelentette a nem zetiségi intelligen
cia, a magyar politika és irodalom érdekes és 
titokzatos büntető helyét. Minden oláh, tót m eg
fordult V ácon. Mert a magyar politika vérm essége 
a párbajt m egkívánja, hát minden neves politikus 
ült a váci állam fogházban, sajtószabadságunk tág, 
hát a legnagyobb Íróktól a legkisebbekig legalább 
is ismerik a váci államfogházat. Szóval megnőtt 
nevezetességgé a váci állam fogház, melynek törté
netéhez tartozik, hogy volt egyszer „B őregér- -  
operettszerü fogház is, de általában az egész or
szág közvéleményében mint egyetlen nevezetes 
államfogház él. A másik konkurrens, a szegedi ,az 
„csillagbörtön- és nem állam fogház.

É s m égis megszűnik a váci állam fogház, lehet, 
hogy csak rövid időre, lehet, hogy örökre. A fegy- 
intézeti igazgató felterjesztést intézett az igazságügy-
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m iniszterhez, hogy a szom szédos ipartelep, mely 
az államfogház közelében van, az egész épület 
nyugalmát zavarja. Rendes időkben egy állam fog
ház is e lég : a szegedi. Rendkívüli időben kettő 
is kevés, a váci állam fogház most mellőzhető. Az 
igazságügyminiszter megfogadta a tanácsot és e 
hó 18-tól beszüntette a váci államfogházat.

Ez pedig azt jelenti, hogy egyetlen államfogoly 
van ma a váci állam fogházban, ehhez az egyhez 
decem ber 18-ikáig még elfogadnak fogolytársakat, 
ezeniul azonban nem.

— Kérelem. Azon mélyen tisztelt szülők és 
taniigybarátokat, valamint pénzintézeteket, kik áldo
zatkészségüket sohasem  vonták meg a kisdedektől, 
az örök szeretet nevében kérem az idén is, mint 
az elmúlt években, hogy az óvodások karácsony
fájára szánt szives adom ányaikat kegyeskedjenek 
e hó 20 -ig  hozzám az állami óvodába juttatni. A 
legcsekélyebb adom ányt is hálásan fogadunk s 
hirlapilag nyugtázunk. Kiváló tisztelettel Jenes 
Zelma, áll. óvónő.

— A villanyvilágításról. A múlt héten, am i
kor a villanylámpák utcáinkon és házainkban elő
ször felgyultak, nem állt m ódunkban az uj intéz
ményről bármit is Írni. M ost azonban konstatál
hatjuk, hogy a villanyvilágítás teljesen megfelel a 
közönség várakozásának. M egállapítjuk, hogy a 
közvilágítás általában jó , sőt a dicsőségesen kimúlt 
gázvilágitáshoz arányitva igazán fényesnek mond
ható. A főutca a takarékpénztártól le a főszol
gabírói hivatalig nagyon jól van megvilágítva, 
azon túl azonban le a javítóig és a mellékutcákban 
egy kicsit szegényes és ezt is jó  volna még egy 
pár lámpa bekapcsolásával fényesebbé tenni. Amit 
kifogásolnunk kell, az, hogy néhány helyen teljesen 
nélkülözzük a világítást, mint például a T ér-féle 
háztól a posta-utcába vezető közben, amely elég 
sürü forgalmú, de a sötétségben szinte életveszélyes. 
Azt hisszük és rem éljük, hogy elöljáróságunk a 
csekély áldozatot igénylő még szükséges pótláso
kat meg fogja csináltatni és akkor nyugodtan 
mondhatjuk, hogy a vilanyvilágításunk igazán 
kifogástalan és m indenkinek rokonszenves intéz- 
ménynyé fog válni É s a mi a fő, aránylag 
olcsón jutottunk hozzá.

— A községháza megjelölése.
Kaptuk a következő levelet: Tisztelt Szer
kesztő Ur ! Itt lakom Aszódon már néhány 
esztendő óta, de sohasem vettem észre azt 
a bizonyos táblát, mely hivatva volna ide
gennek a községházát felismerhetővé tenni. 
Most azonban a .villamos" korszakban, 
amikor a községháza előtt is oly fényes a 
világítás, egy este szemembe ötlött az a 
bizonyos kicsi tábla, melyen csodálkozva 
olvastam, hogy mi dacára a félévelőtti vár
megyei és belügyminiszteri rendelkezésnek 
még mindig a gödöllői járáshoz tartozunk. 
És ugyanekkor az is jutott eszembe, hogy 
mi aszódiak beszélünk ugyan főutcáról, 
posta-utcáról stb., de bizony sehol utca
jelzőtáblát nem láttam. Talán jó lenne már 
a mi fejlődő köségünk utcáit hivatalból 
megkeresztelni, mert erre igazán szükség van

Lám a gyermeksereg már megelőzte 
ebben a mi községi vezetőségünket ameny- 
nyiben az utcákat, tereket félreérthetetlenül 
helyesen megjelölte. A Weiner Lipót-féle 
üres háztelkekhez vezető utat Lipótkörutnak, 
az újonnan nyitott utcát Jakab-utcának, a 
fő-utcán levő Tér-háztól a postautcába 
vezető közt „tiszta-köz"-nek nevezték el a 
gyermekek, stb. Döntsék tehát el a község

házán, vájjon megmaradjanak-e ezen elneve
zések. őszinte tisztelettel Egy előfizetője.

— Öngyilkosság. Gyógyíthatatlan beteg
ségét nem tudta elviselni Söregi Márton bagi 45 
éves földmives és f. hó 14-én Bagón felakasztotta 
magát. Söregi csak féléve tért vissza Amerikából.

— Fejlődő tűzoltó te s tü le te k . A péczeli 
önkéntes tűzoltó egyesület ujjászerveztetvén, a 
napokban gyűlést tartott, amelyen az egylet 28 
tagú zenekara közreműködött. Elnökké választot
ták nagy lelkesedéssel Erdey Aladár belügyminisz
teri titkárt. A gyűlésen résztvett mint az egylet 
vendége Hanisch György aszódi járási tűzrendészed 
felügyelő is.

Ehelyütt em lítjük m eg, hogy a rákosligeti tűzoltó 
egyesület egy mótoros szerkocsi beszerzését hatá
rozta el és az ezzel járó  munkák elvégzésével 
Hanisch tűzrendészed felügyelőt bizta meg.

— Szombaton nyílt m eg  az állandó 
mozi Aszódon. A mostani szomorú időkben, 
am ikor az em berek —  talán ok nélkül — minden
felé oly deprimált hangulatban járnak-kelnek, sőt 
még a szokásos bálok rendezéséről is készülnek 
lem ondani, a mozi az, amely az embereknek 
a kedélyét némileg felvillanyozta. Mi aszódiak a 
szórakozásnak ezt a nemét is nélkülöztük eddig s 
igy nem csoda, hogy nálunk az utcán annyi az 
unalomtól és elkeseredéstől megsavanyodott arcot 
láthatni. M ost azonban másként lesz. Rózsa 
István gödöllői mozitulajdonos elism erésre méltó 
buzgalommal fővárosi nívón álló állandó mozit 
rendezett be a főutcán levő Brüll-féle uj házban, 
am elynek megnyitó díszelőadása tegnap szom ba
ton volt. M egállapíthatjuk, hogy a mozi tulajdo
nosa szép tudományos és családi műsorral, vala
mint olcsó helyárakkal közönségünknek igen 
kellemes szórakozást óhajt nyújtani. A m ozielő
adások egyelőre minden héten szom baton és 
vasárnap délután 4  órától kezdve és másfél 
óránként megism étlődő műsorral lesznek meg
tartva.

— A községi jegyzők fizetésrendezése.
A magyar közigazgatás legtöbbet dolgozó, de a 
legkevesebb anyagi elism erésben, helyesen munka- 
dijban részesülő munkása a községi jegyző. 
Egész erejével küzd és fárad, hogy folyton szapo
rodó teendőit képes legyen elvégezni, aminek 
jutalmául igen sok korlátolt és akadékoskodó 
képviselőtestületi tag „uraknak* alaptalan zakla
tásait kapja és olyan fizetést, am iből tisztességesen 
megélni a mai drágaság mellett képtelenség. 
Örömm el olvassuk tehát, hogy a belügym iniszter 
a községi jegyzői és segédjegyzői kar jogos 
kívánságait meghallgatva, a fizetésrendezés elő
munkálatainak megtételét elrendelte. Reméljük, 
hogy a fizetésrendezés olyan lesz, amely a sok 
sérelm et szenvedettt jegyzői kar méltán elvárhat s 
hogy ezt rövidesen követni fog ja a községi 
törvény revíziója is.

— Az alkohol áldozata. Pavuk György 
késárus házaló f. hó 7-én  Túrán, valószinüleg 
ittas állapotban a G algapatakba esett és belefult, 
A hullát a községi szolgák halászták ki a vízből, 
akik ezt a községükben gyakran megforduló 
házalót aznap ittasan látták. A hullán kiileröszak 
nyoma nem volt.

— Uj cigaretták. A dohányjövedéki igaz
gatóság decem ber 14-étől kezdve három uj bel
földi különlegességi dohánygyártmányt hoz forga
lomba. Az „Am neris*, „T heba* és „M oeris* ciga
rettát. Az aranyvégü „Am neris* darabja 9  fillér, 
a parafavégü „T heba" 7 fillér és a szopókás 
„M oeris* 6  fillér. A cigarettákat 2 0  és 100 dara- 
bonkint csom agolva fogják árulni az összes 
különlegességi trafikokban.

— A magyar közönség előtt eléggé 
ismert volt eddig is a kolozsvári (H einrich-féle) 
gyógyszappangyár kiváló hirneve, de mégis nagy 
rekordot jelent, hogy egy élelm es nagy amerikai 
cég évi 100 ,000  kor. értékű szappan átvételére 
kötelezte le magát.

Kft bútorozott szoba
külön bejárásokkal Kovácsy Aurél takarék
pénzt. tisztviselő házában (a polgári körrel 

szemben) azonnal jutányosán kiadó.

Értcsitís.
Tisztelettel értesítjük a nagyérdemű 

közönséget, hogy mindenféle álhiresztelé- 
sekkel szemben kötelességünknek tartjuk 
kijelenteni, hogy a Ganz-féle Villamos- 
sági R. T. építésvezetősége

villany világítási berendezések 
elkészítését

továbbra is a megszokott pontossággal 
vállalja. — Az építésvezetőség megszűnte 
után azokat Gödöllő nagyközség elektro
mos müvének aszódi üzletvezetősége fogja 
állandóan szakszerűen elkészíteni és az elő
forduló apróbb javításokat és pótlásokat 
eszközölni.

A nagyközönség részére bárminemű 
felvilágosítással a Pesti-ut 4. szám alatt 
levő üzletvezetőség díjmentesen készséggel 
szolgál.

GÖDÖLLŐ N KÖZSÉG ELEKTROMOS MÜVE 
ASZÓDI ÜZLETVEZETŐSÉGE.

© Szenved Ön?
Bántja a köszvény ? Fáj 

a feje vagy fo g a ?  Van

nak fájdalmai a karokban 

vagy a lábszárakban ? 

Fáj a dereka vagy háta ? 

Akkor próbálja meg a világhírű

OROSZLÁN MENTHOL  
S Ó S B O R S Z E S Z T
a háziszerek királyál, mely e r ő s e b b  és hatásosabb, 
mint bármely más sósborszeszkészitm ény. Egy 

eredeti üveg ára csak 4 4  fillér.
Nagy üveg K 1.10 fillérbe, Óriási üveg K 2 2 0  fillérbe 

kerül minden gyógyszertárban vagy üzletben. 

2 —12 Főraktár:

P r o k o p o v i t s c h  B r ú n ó  úr
gyógyszertárában, TÚRA.
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♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

^  Nyilvános köszönet

♦
 Wilhelm Ferenc gyógyszerész urnák, cs. és ^  

kir. udvari szállító, Neunkirchen, Alsoausztria, ^  
♦  feltalálója a X

♦  W IL H E L M -F É L E  T E Á N A K . T
Hogy én a nyilvánosság elé lépek, teszem ezt ^
azért, mert kötelességemnek tartom Wilhelm 
Ferenc gyógyszerész urnák Neunkirclienhen,

X  hálás koszönetemet nyilvánítani azon szolga- ^
tatáért, melylyel a Wilhelm-féle tea az en

♦  fájdalmas reumatikus szenvedéseimet ▼

^  megszüntette és ezért azoknak, kik ezen rétté- ^
▼  netes betegségbe estek, ajánlom a tea hisz- ▼
▲  nálatát. 4 heti használat után nemcsak teljesen ^
A  megszűnt a fájdalom, hanem dacára annak,
▼  hogy már 6 hét óta nem iszom,a teát, az ▼
▲  egész testalkatrészem megjavult. En megva- ^
T  gyök győződve, hogy mindenki, aki hasonló ^

betegségben szenved, ezen tea használata által ^
▲  a feltalálót, Wilhelm Ferenc urat, úgy mint ^
a  én, áldani fogja. ^

Kiváló tisztelettel ^
X  Butschin-Streifeld grófnő ^

főhadnagy neje.

t  Ara csomagonHint 2 K. 6 csomag 10 K- ^
J  Hol gyógytdrban s drogériában nincs, direktKüldés- ^

♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

_ T « » « , 1 Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy a,̂ 10 KOltSe el karácsonyi idényre raktáramat teljesen felszereltem. Fővá'
, , . rosi nívón álló legdusabb választékú raktár

pénzé levélpapírok és írószerekben,
Budapesten, mese** és képeskönyvekben,

tolikések, z se b író n o k b a n ,
+  praktikus ajándéktárgyakban.

^  Versenyképes ár, olcsóbb mint Budapesten. Dombor-
”  nyomású névjegyek és levélpapírok szép névnyomással.

T isztelettel

mert ion Vas József ”Petöfi“ könynyomdája,
könyv, papira és irószerkereskedése

a karácsony! Aszódon.

ASZOD! HÍRLAP __________________________________ 1912. decembe^ ,

„KoUarit“ -bíirletnez
kaucsuk-kompozicióval be
vont szagtalan fedéllemez.

„Kollarit“ -bőrletnez
mezögazdaságiésgyári épü
letekre a legalkalmasabb.

„Kollarit“ -bó'rl«m«
vízmentes és a legnagyobb 
viharnak is ellentáll.

„Koltarit“ -bőrlímczt
nem kell mázolni és Így 
fenntartási költséget nem 
igényel.

Egyedeldrusitó Aszód és környékére

DIAM ANT MARTON
vaskereskedése, ASZÓD

1 D ÉN ES JENŐ — A S Z Ó D  |
|  f ű s z e r -  é s  g y a r m a tá r u  n a g y k e r e s k e d ő . |

A Mc. Cormick amerikai mezőgazdasági g p g yá rak  kpviselője. &
0  =  Ajánlja dii raktárát a szakmába vágó összes cikkekben. -----: ^

|  S z o l i d  b e v á s á r l á s i  f o r r á s !  |
44 -  52 #

Köhögés, rekedtség és hurut
ellen nincs jobb a

H é th y -fé le  pemetetű cuHorHánál.
Vásárlásnál azonban vigyázzunk és határozottan 
Réthy-félét kérjünk, mivel sok haszontalan utánzata 
van. Az eredetinek min- R  É T  H Y n V. 
den darabján rajta van a ---------------------------------1 doboz íra 60 tilt. jtagy doboz 1 Kor. Mindenütt Kapható.

Csak Réthy-felét fogaJjunk el!

vl/ fje re n d e lje  m e g  ^

| a villamvilágitási berendezését |
am íg  főiünk k ö lts é g v e té s t  n em  k é r !

! D1AMANT MÁRTON 1
helybeli vaskereskedő urnái jelem e be szándékát, aki az erre vonatkozó felvilágosítást és nyilvántartást díjmentesen jS! 

yiy teljesiti, mi pedig tervvel és költségvetéssel, Önre nézve minden kötelezettség nélkül ingyen és bérmentve szolgálunk. 5K 
sy  A berendezést ieljes s/akszerüseggH a mérnök es epites/egylet szabványai s/crmt végezzük a legjobb anyagból. Külömben JK 
^  az aszdi ág. ev. leánynevelö intzet berendezését, dacára a nagy c gek versenynek, mi nyertük el, ez is JK 

igazolja megbizhats águnkat. ^  Szallitunk villamos motorokat, dinamókat, generátorokat. Elvállaljuk uradalmak, JE 
kastélyok és gazdasági telepek villamvilágitási berendezését. Aprító és takarmányozó berendezések készítését. Gép- 

JK osztályunk szállít benzinnyersolaj- és gazmotorokat, malom, asztalos, lakatos műhelyek berendezését, cséplőkészleteket. 
cE Turbinákat vizierö kihasználására, erőátvitelekre. Szivattyútelepeket és minden e szakmába vágó gépeket szavatolás és 
^  kényelmes fizetési feltételek mellett. Kérjen árjegyzéket

| Fenyves ?ál és Sándorfy Béla cégiül, Budapest, podmaniczky-utca 4 3 . ff
Aszódi .Pftófi- könyvnyomda nyomása.
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